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9Assembly instructions
Instructions pour le montage

Important note: The electrical safety of the product depends on the correct  use of instructions. 
Turn power o� before carrying out any operation on the lamp. 
To clean the lamp, never use  abrasive detergents.

Avis important: Pour le sécurité électrique de votre appareil, suivre strictement les instructions. 
Débrancher le courant avant de remplacer l’ampoule. Ne pas utiliser des détergents abrasifs pour 
le nettoyage de l’appareil.

Bulb: Halogen  linear 300W R7s - 120V
Ampoule: Halogène lineaire 300W R7s - 120V

WARRANTY - FOR A PERIOD OF 24 MONTHS  FROM THE PURCHASE DATE THE PRODUCT IS WARRANTED FOR

DAMAGE RESULTING FROM DEFECTIVE WORKMANSHIP AND MATERIAL. DURING THE WARRANTY PERIOD

DEFECTS WILL BE ELIMINATED BOTH BY REPAIRING THE PRODUCT OR BY REPLACING IT. WARRANTY DOES

NOT COVER ANY  OTHER KIND OF DAMAGE. REPARATIONS DURING THE WARRANTY PERIOD DO NOT CHANGE

THE WARRANTY DURATION. WARRANTY IS VALID ONLY IF SENT BACK WITH DATE AND STAMP OF YOUR NEMO

DEALER TOGETHER WITH THE PRODUCT. FOR REPARATIONS WITHIN AND OUTSIDE THE WARRANTY PERIOD

ALWAYS SEND US THE PRODUCT ONLY THROUGH  YOUR NEMO DEALER.

GARANTIE - LE PRODUIT EST GARANTI CONTRE LES DÉFAUTS DES MATERIAUX OU DE FABRICATION PENDANT

UN DÉLAI DE 24 MOIS  DÈS LE DATE DE L’ ACHAT. AU COURS DE CETTE PÉRIODE, LES DÉFAUTS SERONT

ÉLIMINÉS EN RÉPARANT OU EN REMPLAÇANT LE PRODUIT. NOTRE GARANTIE, AINSI QUE NOTRE

RESPONSABILITÉ, SONT LIMITÉES AUX PIÈCES RECONNUES DÉFECTUEUSES ET LES RÉPARATIONS

ÉVENTUELLES DONNÉES EN GARANTIE NE POURRONT PAS CHANGER LE DÉLAI DE LA MÊME. LA GARANTIE

JOUE LORSQU’ELLE VIENT RETOURNÉE AVEC LA DATE ET LE  TIMBRE DU REVENDEUR NEMO. LE PRODUIT DOIT

ÊTRE ENVOYÉ  EXCLUSIVEMENT PAR L’ENTREMISE DE VOTRE REVENDEUR NEMO.
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ASSEMBLY
Remove the plate by undoing the 2 screws and using a screwdriver on the hole as
a lever (fig. 1). 
Route fixture leads through center hole of backplate and into the outlet box. Make
electrical connections: fixture black to supply black, fixture white to supply white,
fixture yellow/green to supply yellow/green (fig. 2). Secure fixture and backplate
to outlet box with screws (fig. 3). Insert the bulb without touching it with the bare
hands (fig. 4). Insert the protective glass screen symmetrically, to ensure that the
bulb is not directly visible (fig. 5). Point the lamp in the direction required, taking
care not to exceed the maximum opening indicated (fig. 6-7). If the arm of the
lamp does not stay in the position required and falls downwards, the friction 
device will have to be adjusted. Remove the lamp body from rose A with the key
supplied by adjusting the two nuts at the bottom of the screw housings (fig. 8). 
IMPORTANT: Do not use the appliance without the protective screen. 
Replace damaged screens only with the NEMO glass screen code 063 NAO 000
000 (L=144mm).

MONTAGE
Sortir la plaque en dévissant les 2 vis et en appuyant dans la boutonnière avec 
un tournevis (fig. 1). Faire passer les cables dans le trou central de la plaque 
d’adapteur et dans la boîte de connexions, connecter le cable noir au cable 
du courant, le cable blanc au cable blanc du courant et le cable jaune/vert au
cable du courant jaune/vert (fig. 2). Fixer la lampe et la plaque d’adapteur a la
boîte de connexions avec des vis (fig. 3). Introduire l’ampoule sans la toucher
avec les mains nues (fig. 4). Introduire le verre de protection de manière 
symétrique afin que l’ampoule ne soit pas visible de manière directe (fig. 5).
Orienter la lampe dans la direction désirée, en prenant garde de ne pas excéder
l’angle d’ouverture maximale indiqué (fig. 6-7). Si le bras de la lampe ne main-
tient pas la position désirée et tombe vers le bas, il faut agir sur la friction. 
Par conséquent, détacher le corps lampe de la rosace A et avec la clef creuse
hexagonale fournie intervenir sur les deux grains qui se trouvent au fond du siège
des vis (fig. 8). 
ATTENTION: Ne pas utiliser l’appareil sans les écrans de protection. 
Remplacer les écrans endommagés exclusivement avec le verre NEMO code
063NAO 000 000 (L=144mm).
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